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DMN-Westinghouse Zwrotnice iskrobezpieczne 

Wstęp 

- W celu uzyskania optymalnej żywotności i funkcjonalności zwrotnic DMN – 
Westinghouse, zalecamy dokładne stosowanie się do instrukcji eksploatacji oraz 
wytycznych dotyczących konserwacji urządzenia. 

- W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów nie objętych tą 
instrukcją, prosimy o kontakt z naszym działem serwisowym. 

- W razie niedotrzymania zaleceń zawartych w instrukcji, wygasa gwarancja, 
podobnie przy zmianach i naprawach przeprowadzanych na zwrotnicy bez 
uprzedniego, pisemnego uzgodnienia ich z DMN-Westinghouse. DMN-
Westinghouse nie odpowiada także za szkody lub nieszczęśliwe wypadki, 
spowodowane przez nieumiejętne użytkowanie, zbyt duże obciążenie lub 
zdarzenia losowe. 

Copyright 

Copyright © DMN-Westinghouse. Wszelkie prawa zastrzeżone. Prawa autorskie 
obejmują wszystkie dane i ilustracje zawarte w tej instrukcji. Kopiowanie, 
rozpowszechnianie i udostępnianie bez pisemnej zgody właściciela jest niedozwolone. 
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1.    Zasady bezpieczeństwa 

1.1. Ogólne zasady bezpieczeństwa 

Ogólne zasady bezpieczeństwa stosują się do użytkownika, który: 

- przeprowadza instalację zwrotnicy; 
- przeprowadza samodzielnie prace konserwacyjne lub naprawcze na zwrotnicy. 

Zarówno personel kierowniczy jak i techniczny powinien dokładnie przeczytać zasady 
bezpieczeństwa zanim przeprowadzane będą wymienione wyżej prace. 

W razie nie spełnienia opisanych tutaj wytycznych, powstaje ryzyko 
wystąpienia zagrożenia dla: 

- bezpieczeństwa pracy personelu technicznego; 
- poprawnego funkcjonowania zwrotnicy; 
- bezawaryjnej pracy systemu do którego należy zwrotnica. 

Wszelkie modyfikacje, także zmiany w celu przystosowania do aktualnego produktu 
technologicznego, które nie zostały przeprowadzone przez DMN – Westinghouse, 
mogą naruszyć bezpieczeństwo eksploatacji zwrotnicy i jako takie, są z tego względu 
niedozwolone. 

1.2. Symbole 

Niebezpieczeństwo od obracających się obiektów. 
Możliwe następstwa: śmierć lub poważne obrażenia. 

Niebezpieczna sytuacja. 
Możliwe następstwa: lekkie lub nieznaczne obrażenia. 

Szkodliwa sytuacja. 
Możliwe następstwa: uszkodzenie zwrotnicy i otoczenia. 

Ważne wskazówki dotyczące wykonania  iskrobezpiecznego. 

Zalecenie.
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DMN-Westinghouse Zwrotnice iskrobezpieczne 

1.3. Zakresy odpowiedzialności personelu kierowniczego i technicznego 

Personel kierowniczy powinien: 

- dbać o przestrzeganie zasad bezpieczeństwa przez personel techniczny; 
- zapewnić dostępność wszelkich środków, które gwarantują zgodność 

warunków pracy z zasadami bezpieczeństwa; 
- zwrócić uwagę czy personel techniczny dysponuje wymaganą, fachową wiedzą. 

Personel techniczny powinien przestrzegać zasad bezpieczeństwa podczas prac 
instalacyjnych, naprawczych i konserwacyjnych. 

1.4. Zasady bezpieczeństwa podczas instalacji zwrotnicy  

Usunąć materiał opakowania. 

Tabliczki znamionowe zwrotnicy, napędów i ewentualnych czujników nie powinny być 
zmieniane, usuwane ani zamalowywane. 

1.5. Zasady bezpieczeństwa podczas eksploatacji zwrotnicy 

Dotykanie ruchomych części zwrotnicy w czasie jej pracy powinno być niemożliwe. 

Podczas pracy zwrotnicy nie powinny być przeprowadzane 
żadne czynności konserwacyjne ani naprawcze. 
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DMN-Westinghouse Zwrotnice iskrobezpieczne 

1.6. Zasady bezpieczeństwa podczas konserwacji i prac naprawczych 

Kiedy właściwości produktu technologicznego stwarzają potrzebę noszenia ubiorów 
ochronnych oraz stosowania dodatkowych zasad bezpieczeństwa, muszą być 
przestrzegane zasady bezpieczeństwa obowiązujące w tej sytuacji. 

Przed przeprowadzeniem prac konserwacyjnych lub naprawczych muszą zostać 
podjęte następujące środki ostrożności: 

- dopływ prądu do zaworu sterującego musi zostać odłączony. 
- ciśnienie sterujące musi być wyłączone. 

Po przeprowadzeniu prac konserwujących lub naprawczych wszystkie urządzenia 
ochronne / zabezpieczające, które były zdemontowane podczas konserwacji lub 
naprawy, muszą zostać ponownie zainstalowane. Należy sprawdzić poprawność 
działania tych urządzeń. 

1.7. Zasady bezpieczeństwa podczas używania w zasięgu Ex 

Koncentracja pyłu grożąca wybuchem przy jednoczesnej obecności 
gorących, poddanych naprężeniom i poruszających się części 
zwrotnicy, może spowodować ciężkie lub śmiertelne obrażenia. 

Montaż, przyłączanie, eksploatacja a także prace konserwacyjne 
i naprawcze zwrotnicy powinny być przeprowadzane jedynie 
przez wykwalifikowany personel, ze zwróceniem szczególnej 
uwagi na: 

• instrukcję eksploatacji, 
• tabliczki z ostrzeżeniami i zaleceniami na zwrotnicy, 
• aktualnie obowiązujące przepisy państwowe / regionalne 

(ochrona przed eksplozjami, BHP, zapobieganie 
wypadkom) 

Należy upewnić się, że podczas montażu, naprawy, 
przyłączania i konserwacji nie są obecne żadne grożące 
wybuchem oleje, kwasy, gazy, opary, ani promieniowanie.  

Przy każdym montażu, naprawie, przyłączaniu i konserwacji 
należy usunąć warstwy osadu z pyłu, jeśli istnieje możliwość 
zapłonu (np. iskrą od szlifowania).  

Zwrotnice są przeznaczone do instalacji przemysłowych i powinny być stosowane tylko 
zgodnie z zaleceniami zawartymi w dokumentacji technicznej DMN-Westinghouse oraz 
zgodnie ze wskazówkami z tabliczek znamionowych. 
Zwrotnice spełniają obowiązujące normy i przepisy oraz wymagania dyrektywy 94/9EG. 
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DMN-Westinghouse Zwrotnice iskrobezpieczne 

2.    Zwrotnice iskrobezpieczne 

2.1.    Urządzenia dopuszczone dyrektywą ATEX. 

Serie zwrotnic sprawdzone pod względem zagrożenia wybuchem  

   Realizacja 
   Pneumatyczna 

Typ Wielkość  Cyl. obrotowy Cylinder 
Obsługa 
ręczna 

Napęd 
elektryczny 

       
PTD-II 50-65-80-100-125-150-200      
PTD-sp 150-175-200-250-300-350      

       
FDV-P 50-65-80-100-125-150  1A 1C 1H 1E 
FDV-F 50-65-80-100-125-150-200-250  2A 2C 2H 2E 
FVV-P 50-65-80-100-125-150  3A 3C 3H 3E 
FVV-F 50-65-80-100-125-150      

       
BTD 65-80-100-125-150-200-250  1A    

       
GPD 150-200-250-300  1A  1H 1E 

   2A  2H 2E 
   3A  3H 3E 
       

TDV 40-50-65-80-100-125-150-200      
       

M-TDV 40-50-65-80-100-125-150-200      
 

Zgodność z wymaganiami grupy II  

   II 1D/ 2 GD c 
1D wewnątrz zwrotnicy 
2 GD poza zwrotnicą 

srefa 20-21-22 
strefa 1-21 

   II 1D/ 3 GD c 
1D wewnątrz zwrotnicy 
3 GD poza zwrotnicą 

strefa 20-21-22 
strefa 2-22 

   II 1D/ - c 
1D wewnątrz zwrotnicy 
– poza zwrotnicą 

strefa 20-21-22 
brak strefy 

Temperatura otoczenia   

Temperatura otoczenia dla eksploatacji zwrotnicy: –20 °C do 
+40 °C.

Temperatura w torze transportu 

Temperatura w torze transportu nie powinna przekraczać 70 °C. 
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DMN-Westinghouse Zwrotnice iskrobezpieczne 

Temperatura powierzchniowa 
Temperatura powierzchni zależy od temperatury produktu technologicznego. 
Zalecane maksimum temperatury zwrotnicy wynosi 150 °C i zależy od typu oraz 
realizacji zwrotnicy. 
Podwyższenie temperatury od zakłóceń wynosi ∆T=20 K. 

Temperatura graniczna kiedy komponenty są częścią procesu testowego (EN-
13463-1) ∆T = 20 K = maksymalna zmierzona temp. powierzchni + 5 K 

Zwrotnica bez napędu, zaworu magnetycznego, czujnika zbliżeniowego itd. 
Maksymalna temperatura powierzchni zwrotnicy bez napędu, zaworu 
magnetycznego, czujnika zbliżeniowego itd. wynosi 90 °C / T5. 
(obliczenie: temperatura w torze transportu 70 °C + (∆T = 20K) = 90 °C) 

Jeśli temperatura produktu technologicznego jest większa niż 70 °C ma 
to wpływ na temperaturę powierzchni (patrz tabela poniżej) 

 

T produktu techn. maks. T powierzchni łożysko i uszczelnienie wałka 
70°C 90°C 
80°C 100°C 

T5 

90°C 110°C 
100°C 120°C 
110°C 130°C 

115°C 135°C 

T4 

120°C 140°C 
130°C 150°C 
140°C 160°C 
150°C 170°C 

Zwrotnica ze standardowym 
łożyskiem i uszczelnieniem 
wałka 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

160°C 180°C 
170°C 190°C 

T3 

Zwrotnica GPD ze specjalnym łożyskiem HT i 

pierścieniem uszczelniającym PTFE 
 

Zwrotnica jest wyposażona w zawór magnetyczny, czujnik zbliżeniowy, 
skrzynki z zaciskami itd. należące do kategorii 2, względnie 3 
zabezpieczenia przed wybuchem. 
Maksymalna temperatura powierzchni zależy od typu zwrotnicy. 

Zakres maksymalnych temperatur powierzchniowych wyposażenia oraz 
najniższa temperatura zapłonu chmury i warstwy pyłu. 

Chmura pyłu 
maksymalna temperatura powierzchni = 2/3 x najniższa temperatura zapłonu 

Warstwa pyłu do 5 mm 
maksymalna temperatura powierzchni = temperatura żarzenia – 75 K 

Użytkownik urządzenia musi zapewnić, zgodnie z EN50281-1-2, aby 
maksymalna grubość warstwy pyłu nie przekraczała 5 mm. 

Code: DV-Ex-D.B.01.C 
9 

09-2005 



DMN-Westinghouse Zwrotnice iskrobezpieczne 

Pył nie powinien zawierać w sobie żadnych łatwopalnych 
rozpuszczalników. 

2.2.    Opisy typów 

Przykładowa zwrotnica 
 

Typ Wielkość Oznaczenie 
materiału 

Realizacja 

FDVF 150 2 C 
Typ PTD-II PTD-II 

PTD-sp PTD-sp 
FDVP FDVP 
FDVF FDVF 
FVVP FVVP 
FVVF FVVF 
BTD BTD 
GPD GPD 
TDV TDV 

 

MTDV MTDV 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Wielkość 40 
50 
65 
80 
100 
125 
150 
200 
250 
300 

 

350 
 

1 Żeliwo Oznaczenie 
materiału 2 Aluminium  
 3 Stal stopowa 

 

Realizacja A Obrotowy cylinder pneum. 
C Cylinder pneumatyczny 
E Napęd elektrycnzy 

 

H Obsługa ręczna 

2.3.    Zakres eksploatacji 

Zwrotnice są przeznaczone do rozdzielania materiałów proszkowych i 
ziarnistych w pneumatycznych urządzeniach transportowych, w środowiskach 
zagrożonych wybuchem. 

Specyfikacje techniczne, budowa i opis każdej zwrotnicy zostaną umieszczone w 
oddzielnych instrukcjach eksploatacji (patrz suplement).

Materiał zwrotnicy musi być odpowiednio dobrany do 
produktu technologicznego. 
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3.    Montaż zwrotnicy w systemie w środowisku zagrożonym 
wybuchem. 

Usuń materiał opakowania i wszystkie materiały konserwujące. 
Poszukaj ewentualnych uszkodzeń transportowych zwrotnicy. 
Sprawdź czy w zwrotnicy nie zostały żadne narzędzia. 
 

Należy upewnić się, że podczas montażu nie są obecne żadne grożące 
wybuchem oleje, kwasy, gazy, opary, ani promieniowanie. 

Podczas napraw w otoczeniu zagrożonym 
wybuchem proszę przestrzegać zasad 
bezpieczeństwa zawartych w rozdziale 1! 

Informacje na tabliczkach znamionowych zwrotnicy muszą być 
zgodne z dopuszczalnym zakresem iskrobezpieczeństwa Ex. 

W szczególności z: 
• Grupą urządzeń 
• Kategorią Ex 
• Zasięgiem pyłu lub gazu 
• Klasą temperaturową 
• Maksymalną temperaturą powierzchniową 

 

Nie uruchamiaj zwrotnicy. 
Zagrożenie dla palców i rąk. 

Zwróć uwagę, czy w czasie montażu zwrotnica nie jest 
nierównomiernie obciążona przez zewnętrzne naprężenia lub 
wibracje. 

Zwrotnica musi być zawsze uziemiona. 
W tym celu można użyć mocowania uziemienia znajdującego 
się na korpusie zwrotnicy. 

Należy się upewnić, że rezystancja jest mniejsza od 106 Ω. 
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DMN-Westinghouse Zwrotnice iskrobezpieczne 

3.1.      Zwrotnice FDV-FVV. 

Zwrotnice FDV-P i FVV-P z rurą zamocowaną na stałe w korpusie. 

Należy się upewnić, że rezystancja pomiędzy rurą a korpusem jest 
mniejsza niż 106 Ω. 

Zwrotnica FDV z cylindrem pneumatycznym. 

Napędy muszą być zabezpieczone przed dotykaniem. 
 
 
 
Podczas montażu kołpaka ochronnego należy zadbać, aby nie 
było możliwości powstania zapłonu (np. iskrą od szlifowania). 

3.2.      Zwrotnica TDV. 

Konieczne jest uziemienie giętkiego przewodu spiralnego z obu stron. 
 
Należy się upewnić, że rezystancja pomiędzy przewodem a 
sprzęgłem jest mniejsza niż 106 Ω. 

Jeśli materiał przewodu jest nieprzewodzący, odstęp pomiędzy 
spiralami musi być mniejszy od 30 mm, a stosunek wewnętrznej 
ścianki przewodu do spirali mniejszy niż 2 mm. 

Napędy muszą być zabezpieczone przed dotykaniem. 

Podczas montażu kołpaka ochronnego należy zadbać, aby 
nie było możliwości powstania zapłonu (np. iskrą od 
szlifowania). 
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3.3.      PTD-II / PTD-sp 
 
Obrotowa zwrotnica rurowa PTD-II jest standardowo wyposażona w cylinder 
pneumatyczny, 5/2 – drożny zawór magnetyczny, indukcyjny czujnik zbliżeniowy oraz 
skrzynkę z zaciskami. 

Obrotowa zwrotnica rurowa PTD-sp jest standardowo wyposażona w obrotowy 
cylinder pneumatyczny, 5/2 – drożny zawór magnetyczny (bistabilny), indukcyjny 
czujnik zbliżeniowy oraz skrzynkę z zaciskami. 

Połączenia – schemat zwrotnicy 

USTAWIENIE 
PROSTO 

S1 

USTAWIENIE NA 
ODGAŁĘZIENIE 

S2

PTD-II 

PTD-sp

Połączenia elektryczne – uszczelnienie statyczne, strefa 1-21. 

Zawór magnetyczny 

USTAWIENIE NA 
ODGAŁĘZIENIE           
S2 

USTAWIENIE 
PROSTO                
S1 
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Czujnik zbliżeniowy 

USTAWIENIE NA 
ODGAŁĘZIENIE           
S2 

USTAWIENIE 
PROSTO             
S1 

Połączenia elektryczne – uszczelnienie statyczne, strefa 2-22. 

Zawór magnetyczny 

USTAWIENIE NA 
ODGAŁĘZIENIE              
S2 

USTAWIENIE 
PROSTO                    
S1 

Czujnik zbliżeniowy 

USTAWIENIE NA 
ODGAŁĘZIENIE           
S2 

USTAWIENIE 
PROSTO              
S1 
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Połączenia elektryczne – uszczelnienie dynamiczne, strefa 2-22. 

Zawór magnetyczny / czujnik ciśnienia. 

USZCZELNIENIE 

USTAWIENIE NA 
ODGAŁĘZIENIE           
S2 

USTAWIENIE 
PROSTO                  
S1 

 

Czujnik zbliżeniowy. 

USTAWIENIE NA 
ODGAŁĘZIENIE                         
S2 

USTAWIENIE PROSTO      
S1 
 

Przeprowadź rozruch testowy po zakończeniu montażu. 
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3.4.   Wyposażenie   

   II 1D/ 2 GD c 
1D wewnątrz zwrotnicy 
2 GD poza zwrotnicą 

strefa 20-21-22 
strefa 1-21 

   II 1D/ 3 GD c 
1D wewnątrz zwrotnicy 
3 GD poza zwrotnicą 

strefa 20-21-22 
strefa 2-22 

   II 1D/ - c 
1D wewnątrz zwrotnicy 
– poza zwrotnicą 

strefa 20-21-22 
brak strefy 

Napęd 

Następujące urządzenia: 
• Zawory magnetyczne 
• Czujniki zbliżeniowe 
• Czujniki ciśnienia / naprężenia 
• Skrzynki z zaciskami 
• Napędy elektryczne 

mogą być używane tylko jeśli posiadają znak CE i są 
dopuszczone dyrektywą ATEX oraz jeśli są równie 
dobre lub lepsze w stosunku do zwrotnicy, biorąc pod 
uwagę instrukcję eksploatacji producenta. 

Informacje na tabliczkach znamionowych następujących 
urządzeń: 

• Zawory magnetyczne 
• Czujniki zbliżeniowe 
• Czujniki ciśnienia / naprężenia 
• Skrzynki z zaciskami 
• Napędy elektryczne 

muszą być zgodne z dopuszczalnym zakresem 
iskrobezpieczeństwa Ex. W szczególności z: 

• Grupą urządzeń 
• Kategorią Ex 
• Zasięgiem pyłu lub gazu 
• Klasą temperaturową 
• Maksymalną temperaturą powierzchniową 

Zgodnie z wytycznymi ATEX maksymalna prędkość powinna być 
mniejsza lub równa 1 m/s, a moc napędu nie większa niż 4 kW. 
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DMN-Westinghouse Zwrotnice iskrobezpieczne 

4.     Zalecenia przy montażu i demontażu zwrotnic 

Instrukcja eksploatacji musi zostać wzięta pod uwagę 
oddzielnie dla każdego typu zwrotnicy. 

Zalecenia dotyczące montażu i demontażu zwrotnic zostaną opisane  w 
 oddzielnych instrukcjach eksploatacji. 

Należy upewnić się, że podczas naprawy nie są obecne żadne 
grożące wybuchem oleje, kwasy, gazy, opary, ani promieniowanie.  
Podczas napraw w otoczeniu zagrożonym wybuchem proszę 
przestrzegać zasad bezpieczeństwa zawartych w rozdziale 1! 

- Odciąć dopływ prądu, zablokować włączniki i/lub 
zaostrzyć zabezpieczenia; 

- Przerwać dostarczanie ciśnienia. 

Zwrotnice DMN – Westinghouse są produkowane i składane z największą 
dokładnością. 

- nie używać zgrubnych narzędzi; 
- unikać uszkodzeń takich jak zadrapania itp.; 
- czyścić dokładnie wszystkie części składowe. 

Przeprowadź rozruch testowy po zakończeniu montażu. 
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DMN-Westinghouse Zwrotnice iskrobezpieczne 

5.     Kontrola i konserwacja 

Częstotliwość konserwacji zależy od transportowanego produktu technologicznego. W 
większości przypadków, czas konserwacji daje się ustalić na podstawie praktycznego 
doświadczenia. Zaleca się, aby zwrotnica była demontowana w regularnych odstępach 
czasu w celu inspekcji i mycia. 

Użytkownik urządzenia powinien zagwarantować, zgodnie z 
EN50281-1-2, aby poziom możliwego osadu z pyłu nie 
przekroczył maksymalnej grubości 5 mm.  

5.1. Małe prace konserwacyjne – co 6 m-cy lub po 4000 godzin pracy 

- Sprawdzenie działania obrotowej zwrotnicy rurowej. 
-  Sprawdzenie zwrotnicy pod kątem uszkodzeń wynikających ze zużycia i 

korozji. 

 

 

  
 


